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AKCHUOJIOTUYECKUE XAPAKTEPUCTHUKU IIBETOJIEKCEM
KAK RJIIOY K ITOSHAHUIO CTIJIA U BBITA 3II0OXU

B.I'. Kyavnuna (Mockea, Poccus)

Cmamovsi  NOCGSUEHA — AKCUOLOZUMECKUM — ACNEKMAaM — YBemosblX — XaApakmepucmux — apmedax-
mos ¢ XIX eexe. B kauecmee ucciedosamennpcrozo Mamepuana ucnoLb3yomest ONUCAHUS KOCIIOMA, BbLNOL-
HeHHble CReUUATUCMAMU, U SKCUePNyuL U3 xydoicecmeennoi aumepamypul. XIX eex — amo nepuod, kozda
NOUCK PYCCKUM AZbIKOM UBEMOBOL CYOCmanyu npuodpes 0CHOBHbIE NPUSHAKU, NPUCYUUE eMYy U 8 HAULUL
Onu. Cneyugura 5mozo nepuoda 6 niane NPUMEHEHUs: UBEMOLEKCeM C6A3ANHA C OYPHLIM PA3GUIMUEM KA -
uecmea u 0coObiM SHUMAaHUeM 00uwecmea Kk cghepe mraneli u ux ugemos. Cneyudura 3axaouaemcs max-
Jice 6 Hanuuuu 60IbULOZ0 PA3HOOOPASUS NPEOMEMOE 00eXHCObL U MOOHBIX MPEHOO8, 3AMPAZUBAIOUUX U Chepy
ysemoobosnavenuii. B XIX sexe eue umeiomcs munot mxaneil, 6biCMynaiowue iuub 6 00HOl UBemoso
8ePCUL U BbI3LIBAOUWUE OOHOZHAUHDIE UYBETNOBbLE ACCOUUAUUU. HANPUMED, ALeKCaHOpuiika / Kcanopelxa —
MKaHb KPacrhozo ugema. B cesi3u ¢ passumuem Kpacumeneti u mexHuku KpaueHus psi0 mxanei nepecma-
em accoyuUpo8amvCsl iUl ¢ 00HOU / OBYMSL UBEMOBLIMU BEPCUSMU, PACULUPSS yeemosyto naiumpy. Tax,
ecnu 8 OpesHepyCcCKuUtl Nepuod PA3sUMUs PYCCKO20 A3bIKA 6apxam 6bi3vléal npedcmagienue 0 08yx uge-
moevix eepcusix (cunu u mamunosvl 6apxamut ‘blue and crimson velvets’), mo ¢ XIX eexe smux pasmnoeuo-
HOCMel Yorce CMOILKO, Mo CREYUATUCTbL 8 CE0UX ONUCAHUAX He OCMAHABTUBAIOMC HA Useme bapxamd.
IIpodonicaem passusamvcs 6OCHPUUMUUBOCTD K Cepe YBema, 8 MO Jice BPEMSL PA36UBAEMCSL 0000eHaAs
KOHUENMY ATU3AUUSL YBEMA, MO NPOSIGAAEMCS 6 PASGUMUL ONPedeleHull K C08Y UBem, CAYNCaueMy zune-
POHUMOM 8 OMHOWEHUU BCEX UBEMOBLIY MAPKepos. [onoansiomes psodvl CUHOHUMO8, Hanpumep, 01 060-
SHAUeHUsT OOHOMOHHBIX UBETNOE POPMUPYEMC PSI0 00HOUBEMHASL — 0OHOMOHHASL — 2IA0OKOOKPAULEHHAS, —
enadxas mxamns. Paseusaromces cpagnenuss, memapopot u Qpaseonozusmoi Ha yBemosol 06Pa3HOU 0CHOGE.
Taxum 06pasom, NPOUCXOOUM <INEMEHMAPHASL> COCMBIKOBKA YCIONCHAIOUSCLCS COUUALLHOU HCUSHU C YC-
JIOJHCHEHUEM CEMKU UYBEMOBLLY 0003HAUCHUI apmedarmos.

Kanioueevie cnosa: ueemooéoauaueﬁue, JUHZBUCMUKA UBema, UCTMOPUSL AA3blKA, pyCCKLHZ A3bIK

AXIOLOGICAL DESCRIPTIONS OF COLOUR TERMS AS AKEY
FOR COGNITION OF EPOCHS’ STYLE AND MODE

V. Kulpina (Moscow, Russia)

The lecture is focused on aspects of artifacts’ colour descriptions in the 19th century. As a research material are
used costume’s descriptions made by specialists and belles-lettres ex-cerptions. 19th century is a period when
searches of colour substance in Russian language gained their basic distinctive features. The period’s spe-
cificity from the standpoint of colour terms’ using is connected with impetuous development of weaving and
particular attention of the society to the textile sphere and coloration. The specificity consists also in a wide
diversity of clothes and fashionable trends including also a color terms sphere. In the 19th century there are
some types of textiles which have only one colour version with monosemantic colour associations, e.g. anex-
candpuiika / xcandpetixa ‘aleksandriyka / ksandreyka’ — is the textile of red colour only. In connection with
development of dyes and the technique of dyeing some textiles do not already excite associations to only one
or two colours widening color palette. So in Old Russian language period velvet was conceptualized as having
two color versions (cunu u marunosvr bapxamot ‘blue and crimson velvets’), but in the 19th century there are
so many colorversions of this textile, that specialists do not mention the velvet’s color in their descriptions. The
ability of color reception and generalized conceptualization of colour is developing. The word usem ‘color’
which serves as a hyperonym to all colour terms, has now many attributes. The lines of synonyms are fulfilled,
e.g. synonyms to one-colour textile: oonousemmnas — o0nomonnas — 21A0KOOKpaUennas — 21a0Kas mkab.
The similes, metaphors and idioms are developing on the color image base. So in such way “elementary”
harmonization of complicated social life with complicacy of color terms’ net is going on.

Keywords: term of color, linguistics of color, history of language, Russian language

CTaTbH IIOCBSIIleHa aKCHOJIOTMYECKUM aclleKTaM IIBeTOBBIX XapakTepucTuk oxexanl B XIX Beke, pac-
CMaTpuBaeMbIM Ha OCHOBE OIIMUCAHUH KOCTIOMA 3TOr0 IIepro/ia Yepes IIPU3My COBPEMEHHOM TeOpUU JIUNHT-
BUCTHUKM 1iBeTa. B kayecTBe ucce10BaTeIbCKOI0 MaTepraia UCII0Ib3yIOTCS CI0BapHO-3HI[UKIIONeUYe-
CKWe W3/IaHUSI, OTTMCAHUS KOCTIOMA, BBITTOJIHEHHBIE CITEIUAINCTAMU, U 9KCIIEPIIIUA U3 XY0XKeCTBEHHON
JIUTEPATYPHI.
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XIX Bek — 9TO IepUoJ, KOrja HOUCK PYCCKUM S3bIKOM IIBETOBOM CyOCTaHIMKU IPUOGPE] OCHOBHbIE IIPU-
3HaKH, IpUCyIue eMy U B Ham aHu. Crienuduka e 9Toro mepro/a ¢ TOYKU 3PEHUs yIoTpeOIeHNsT HauMEeHO-
BaHWUII [[BETA CBsI3aHa ¢ OYPHBIM PasBUTHEM TKauyeCcTBa M 0COObIM BHUMaHMEM 00IIecTBa K cdepe TKaHel U 1x
11BeToB. Crienuduueckoe 3aKI09aeTcs TAaKKe B HATMYUK GOJIBIIIOTO PA3HOOOPAZHST ITPEAMETOB OIEKIbI U MOJI-
HBIX TPEHJIOB, 3aTPAruBaOIMX U cepy 11BeTo0O03HAYECHUH. Maso KTo U3 JIo/ell COBEPIIEHHO 6e3pasInyHoO
OTHOCHUTCS K CBOEI OJIEK]IE U HE «aaTHPYET» €€ K 0COOEHHOCTSIM CBOEH JTHYHOCTH, TIOCKOJIBKY «OJIEKIa — 9TO
OTpeIeIEHHBII 3HAK IMYHOCTHBIX 0COOEHHOCTEH, T.K. B 0(DOPMJIEHUH BHEITHETO O0JIMKA MHAMBUIYYMA 3aKJIH0-
YyeHa I1esiasi uepapxusi 3HaKOBbIX cucteM» [Momuanosa, 2014: 169]. Oxnako oreHuBas B 11€JIOM OTHOIIEHUE
Jofieil K mpeaMeraM ofieskibl B XIX Beke, CIeyeT OTMETHTD, UTO JIJIst 3aKUTOYHBIX CJI0EB OOTIECTBA OHO XapaK-
TEPU3YETCsT UCKIFOYUTETbHBIM THETU3MOM, CTPeMJIEHIEM 00JIaaTh OfEKI0i HOBEHIINX MOIHBIX TPEHIOB 13
MPECTIKHBIX TKaHel. TKaHM, UX COPTa M THITBI SIBJISIIOTCS JOCTOSTHUEM OOIIECTBEHHOCTH B CAMOM IIHPOKOM
CMBICJIE: JIIOAIM B HUX MPEKPACHO pa3bupatorcsi (0 4eM CBU/ETEJNBCTBYIOT B TOM YHCJIE TIPUMEPBI M3 Xy/I0XKe-
CTBEHHOU JIMTepaTypbl), OLEHUBAIOT UX 110 Pa3HBLIM IIapaMeTpaM, IIpesk/e BCero — 3CTETUKH, IIPECTUKHOCTY;
HO KTO-TO — TI0 TIapaMeTPy IOCTYITHOCTH WJIN BO3MOKHOCTU PACIIO3HATD «CBOETO», U3 cBoero kpyra. [.I. MoJ-
yaHOBa yKasbiBaeT: «B Poccuu KocTioM cTajl 97IeMEHTOM COCIOBHOU CEMUOTUYECKO ctpaTtudukaimu B XIX
Beke» [MomuanoBa, 2014: 170]. Imenno B XIX Beke HOllEHNE O/IEXK/Ibl U3 TKAHEW OIpe/leJIEHHbIX TUITOB CTa-
JIO BayKHEHTIINM COIIMATbHBIM WHANKATOPOM — MPUHAJIEKHOCTH K BBICIIAM CJIOSIM OOIIECTBA WU K TTPOCTBIM
rpaxk/laHaM — FOpPOXKaHAM WJIU CeJISTHaM, KyIIIaM, peMecJeHHUKaM, 3eMJIETIAIaM | JIp.

C ToukHU 3peHus coBpeMeHHOTO uesoBeka ofeske XIX Bexa He OTKaxkellb B 3CTETUKE, TIOPO B YPE3BbI-
YaifHO BBICOKOI, HO €€ TIPaKTUYHOCTh MOKHO TIOCTaBUTD IO GOJIBIINM 3HAKOM BOTIpoca. Mobl MPUXOAMIN
npexze Bcero uz Opauntuu u Utanuu u cMEHSIN IPYT APyTa ¢ HEBEPOSITHON OBICTPOTON. YBJIeUeHne MOION
Hepe/IKO MONaaio 10J] OTOHb KPUTUKYU U OIIEHUBAJIOCh COBPEMEHHUKAMY KaK U3JIHUIIHEe; MOTHUKOB U MOJI-
HUI[ KPUTHUKYIOT, HO U KajeioT. Tak, Hall U3BeCTHBIA MyGIUIUCT, THCATEND, GrIocod, meaaror AleKcaHap
MBanoBuu TepiieH mucal 0 COBPEMEHHbBIX eMy JKeHIMnHaX: «Ilapisk, ¢ 6ecayBCTBHEM XUPYPra, [e0e CTO-
JIETHE TOJ] TIBITKOI0 PYCCKOTO MOPO03a, PAAUT HAIIMX JIaM, KAK MPAMOPHBIX CTaryii, B ra3 u GJjoHabl (6I0H-
IIbI — 9TO KpyskeBa — mpuMed. BK), oruero Hammm 6apbiau ruGHYT ThIcTYaMU Kak ocernue myxus (1luT. mmo:
[Kupcanosa: 266]). MyskcKOMY KOCTIOMY, YTOOBI IONTH S0 TApbl OPIOKU U THKaK, B XIX Beke MPeacTosio
elre IPeoIoJieTh OTPOMHBIN Ty Th UCKaHUN. My;KUMHBI He 0CTABAJINCh B CTOPOHE OT MOJHBIX TpeHA0B. Cpean
MYKUMH BeCbMa Pa3BUTA KaTeTOPUs wiezoell. BoT, K IpuMepy, Kak 111eroJieBaTo B 03HAUYEHHBIN TepUOJT MOXKET
BBITJISIZIETH MYJKCKOM KOCTIOM: «OJIeT OH 6B B KOPUYHEBBIH CIOPTYK € «6yhaMu» 1 TIHCOBBIM BOPOTHUKOM,
MTOJIOCATBIH JKUJIET C TTEPIAMYTPOBBIMU ITyTOBUIIAMH, 3eJIEHbIE TAHTAJIOHBI CO MITPUTIKAMHU U3 JIAKUPOBAHHOM
KOKH ¥ OeJble 3aMiiieBble iepuatkus» [ Typrenes: 235]. A Bot kKak Boirisiien I1bep Be3ayxoB, BliepBbie MOSIBUB-
MUHCS «B calloHax»: «B oukax, CBET/IBIX MAHTAIOHAX MO TOT/IAIIHEH MOJIE, C BBICOKUM ab0 U B KOPUIHEBOM
dpake...» [Toxcroii: 27].

B Hammu HU TOTJAINIHETO TTMETH3MA B OTHOIIEHUU OJIEK/IbI BCEe-TaKH, HaBePHO, He Habuomaercs. [1ero-
JI TIOM3BEJIMCh, HaBepHOe, ocTasich B XIX n XX BB. (371eCh MOKHO BCIIOMHUTD TaK HA3bIBAEMBIX CMULAL,
JKeJIaBLUIMX BBIIEJIUTBCS CBOEH 9KCcTpaBaraHTHoOW ozexaoit). Celluac, kak npejcraBiasgercs, 1pyrue apredak-
TBI SIBJISTIOT COOOU TIPEAMET BOKIEJIECHUSI W MPECTHKA — «IIPOJBUHYTHIE> 3IEKTPOHHBIE T'a[JKETHI, AaBTOMO-
6uiin, moesky Ha 3apybeskHbie KypopThl... DabpuuHOe U3rOTOBJIEHUE TIPEIMETOB OJIEK/IbI, €€ CePUITHOCTD
(HecMOTps Ha HaJIOKeHNWE MHOTOYMCJIEHHBIX MOJIHBIX TPEH/IOB Pa3HbIX 310X U TPAJAUIUI) B HeMaJIol Mepe
CII0cOOCTBOBAIO YHUMDUKAIIMK OEK/bI B TIPEeiaX OCHOBHBIX MOjIe/iei. Yke HeT 0co60 GOJIBIIOTO CMBIC/Ia
«TOHSITHCS 33 TPSIIKaMU». BoJjiee TOTO, MyKUHH, IPOSIBJISIONINX B OfI€KIe 0C000€ PBEHUE 1 (haHTA3HIO, MOTYT
cyecTb JierkombiciaeHHbIMU. Cdepoil moucka U $haHTasuu B HAIIK JAHU MOXKHO CYECTb OJEXK/IY Jiofeil 3pe-
JIATITHOTO McKyccTBa. OIHAKO U OHU HE MOTYT TSATAThCS ¢ (DAHTA3USMU COOTEUECTBEHHUKOB COBCEM HEATEKO
OTCTOSINUX OT HAC BPEMEH.

B XIX B. ogeskaa SABASETCS BaXKHENIINM CPEACTBOM CaMOBBIPAKEHMSI 1 IIPECTHKA, GOJIBIION OOIIECTBEHHOM
LIEHHOCTBIO (6epych YTBEPKAATh, GOJBIIEN, YeM B HAIlU AHU). VIIET HOCTOSHHBIN MOUCK 9CTeTHYeCKUuX (TIpe-
JKJIe BCETO HCTETUYECKUX) 00PasIOB U 9TAJIOHOB OJEK/Ibl U dcTeTHYecKuX 1ernHocreil. OxHospemento B XIX
BeKe MJIeT OCTOSIHHBIN IIOMCK 1IBETOBOI CyOCTaHINM, LIBETOBBIX HOMMHaIMI. Hepenko GbiBaeT Tak, 4To 1[BeTa
Bpojie 6Bl Te ke, HO HA3BaHUs — TI0 CPABHEHUIO C COBPEMEHHBIM MIEPUOIOM — JipyTHe. Ps 1iBeToo6o3HaueHTiT
[IPUBSI3aH K OTpe/IeJIeHHBIM THIIAM TKaHEH 1 COCTIOBHBIM THITaxaM. Tak, anexcandpuiixa (WIu Ipolie kcanopeti-
K@) — 3TO PacpoCTpaHeHHas TKaHb KPACHOTO I[BETA «JIJIS TPOCTOTO Haponas. Kumaiika — TKaHb CUHETO 1IBETa
(aroT Tun Tkauu npumnien u3z Kuras, orciona kumaiixa).

[TepByto TpeTh XIX Beka Ha3bIBAIOT 30JI0THIM BEKOM PYCCKOH 110331H, a iepuo ¢ 18801. u 1o 1917 1. — cepe-
OPSTHBIM BEKOM PYCCKOU JINTEpaTyphl. B ncTopuu KocTioMa 00a 9TH MEePUo/ia TaKKe UPe3BbIUaiHO TLI00TBOP-
HBI U MOTYT OBITh HA3BAHbI M 30JI0THIM, U CEPEOPSTHBIM BEKOM — M0 KPUTEPHUAM KPACcOTHI, Pa3HO0Opas3ust IIBETOB
u dakTypbl TKaHeil. Bech XIX Bek 03HaMeHOBAJICS APKUME 00pasaMi, CO3JaBaeMbIMKU HOCUTEISIMU KOCTIOMA.
MMeHa M3BECTHBIX MMOPTHBIX HABCET/IA 3AM€YATJIETNCHh Ha CTPAHUIIAX UCTOPUH. [T0CTOSSHHO OPraHU30BBIBAIINCH
Gasbr: «Bajt ObLI He TOJBKO MECTOM JKUBBIX TAHIIEB U HE3HAYUTEJLHBIX HAPYIIEHWH MPABUJ TIPUINYUS, HO U
CBOBOHBIX JIerKKUX pazrosopos» [PUBC: 26]. Ban — a1o 66110 MecTO, T/ie MOKHO ObLIO TPOJEMOHCTPUPOBATH
CBOH BKYC U CBOIO NHJMBUYAJIbHOCTD (Jla U COIPEThCS B X0JI0/1A).
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I. O6mas xapaKkTepucTUKa pa3BuTHs I{BeT00003Hayennii B XIX Beke

B XIX Beke yike Ompeaesiach 1 yCTOsAIACh B IITUPOKOM YIOTPEGIEHUN TPYIINa OCHOBHBIX aOCTPAKTHBIX
[[BETOOOO3HAUECHUI: 3TO Oenblil, YepHblil, KPACHbLL, CUNUL, 3eeHblEl, HCeMblil... B TO K¢ BPEMs YK€ ITUPOKO
yIOTpebJISIETCsT TPYIIA 1BETOOO03HAUEH NI HEOCHOBHOTO Ga3MPOBAHUS OT MPEIMETOB-3TATIOHOB, BCTPEYAIO-
[IUXCST B OKPYJKAIOMIEN YesIOBEKa JeUCTBUTENLHOCTU. B IMPOKOM yIIOTpeOIeHUN 1[BETA TKAHU SUILHEEHLI 1
MAIUNHOBLLIL CP. U3 XYA0KECTBEeHHON Jureparypsbl: «DermaTiynbiii npustenp CannHa yenen yxe (...) obma-
YUTHCS B OOraTeHInil aTIacHblil MadpoK; Ha TOJIOBY OH Hajesl MaTMHOBYIO (becky» [Typrenes: 195]. Tlomy-
JIAPHO TaKJKe IIBETOOOO3HAYECHNE NYHY06bLL, B HAIIY TIPAKTUYECKHU BBIIIE/IIeE U3 YIOTPeOIeHN.

Pa3BUBAIOTCS CJOKHBIE 1[BETOOOO3HAUECHUS: MEMHO-KPACHDLL, MEMHO-GUILHEBII, MEMHO-20AY60l, HECY-
e B cebe 6oJbInoii acrerudeckuil 3apsaa. Cp. ciaoBa necHu nosta u komnosuropa B.S1. Bakaneitnukosa: «51
JIMIIITh MOJTYA K TPYIU MPHKUMAIO / DTy TEMHO-BUIITHEBYIO Ma/by. BCIIOMHUM U [[BETOOO03HAUEHUE MEMHO-20-
ayboii, cp. y A.K. Tosncroro: «Komokopunkyt Mou, IIBETUKU CTenHble, / UTO IisanTe Ha MEHsl TEMHO-TOJIy-
6bie». IIpuMeHUTEIbHO K chepe apTehakTOB PasBUBAIOTCS TAKHE, HAIIPUMED, CJOXKHBIE IIBETOOO03HAYEHUST, KAK
OymoLIoUHbLL, 2000601, Mblwunbll... (eM.: [ Kupcanosa, 1989]).

B XIX Beke elre uMeroTCsl TUIBI TKaHEeH, BBICTYIIAIONINE JIUIIb B OJTHOM 1IBETOBOM BepCUM 1 BBI3bIBAIOIIE
OJTHO3HAYHBIE TIBETOBbIE ACCOTHAIUI. B T0 ke BpeMst 6arofaps pa3BUTHIO TEXHUKH KPATITEHVSI i CAMUX KPaCH-
TeJieli psi/l TKaHel TlepecTaeT acCOIMUPOBAThLCS JIUIITh C OJHON-ABYMS I[BETOBBIMU BEPCHUSIMU, PACIIUPSIS IIBETO-
Byt masmTpy. Tak, eciii B IPeBHEPYCCKUIT TIEPUO]] PA3BUTHUST PYCCKOTO s13bIKa GapXaT BHI3BIBAJ TIPEICTABICHIE
0 JIBYX TIBETOBBIX PA3HOBUIHOCTAX (CUHU U Manunosvl 6apxamot, To B XIX Beke 1[BETOB 6HapxaTa yike CTOJIBKO,
YTO CIIEIMAIMCTHI B CBOUX OIMCAHMSIX Ha I[BeTe GapxaTta U He octaHasauBaoTcst. B XIX B. Ipoo/mKaeT pasBu-
BaThCST BOCITPUUMUYHUBOCTD K IIBETAM M WX OTTEHKAM, B TO JK€ BPEMsI pa3BUBaeTcst 0000IeHHAST KOHIENTY AU~
3alMs 1IBETa, YTO IIPOSIBJIAETCS B PA3BUTUHU OIIPe/IeJIeHUH K CJIOBY ygem, Haupumep, Hexcnole usema [ Kupcano-
Ba: 18], pesxue ysema (Tam xe), MoOHbLE UBema, CITYKATIX TUTIEPOHUMOM B OTHONIEHUH TI€JIOTO PSAZIA IIBETOBBIX
MapkepoB. Cpeid TAKUX TUTIEPOHUMWYECKUX TeHEPATU3YIOMUX HOMUHAIINN MOKHO BCTPETUTD MEAAHXOAUYE-
CKue ysema, noJi KOTOPBIMU UMEIOTCS B BULY «JIMJIOBbIE, CEPble, YePHDBI, MMEBIIINE TIPUYY/JINBbIe HA3BAHUS —
yiaBleil B 0GMOPOK JIATYIIKY, BIt06jeHHOI 6sioxu 1 T.10.» [Bepemarus, B.A. ITamsru npotoro. CII6., 1914:
48]» (Ilut. mo: [Kupcanosa: 19]). OT™MeTIM, 9TO TaKme SKCIIPECCHBHO OKPAIlleHHbIe HOMUHAITIY HIKAK He CBS-
3aHBI C OKPYIKAOIIEH AeHCTBUTENBHOCTHIO, 8 UX (DYHKIIMU CBOSATCS K 3KCIPECCUBHOIT B yIiiepb nHbOpMaTHB-
HOM. Xosk/eHre UMeIoT ¥ TaKue TMIepOHMMIYecKre HOMUHAIINY, KaK mpaypHvie ysema, yeema mpaypa. Cp.
npumep: «B xonte XVII — XIX TpaypHBIM 2/IeTHIECKUM I[BETOM CJIY>KHUJT HE TOJBKO YePHBIN, HO M pa3JIMYHbIe
OTTEHKW JIUJIOBOTO, (hM0JIeTOBOTO U T.1.> [ Kupcanosa: 18].

CeMUMUJIBHBIMY IIATAaMK Pa3BUBAETCS METasI3bIK LIBeTa, cp.: ueavubiid uéem (| Kupcanosa: 18]) (6e3 orren-
Ka) MPOTHUBOMOCTABISAETCS CIOKHOMY (OTTEHOUHOMY) — C HAOUBEMKOL, aKIIEHTUPYETCS CLOHCHOCITD KOJLOPU-
ma: «Txanu JlanbHero BocToka oT/IMYaeT CIOKHOCTh KOJOPUTA. (...) T[BET TKAHU BCET/A MOJIYYAETCS CIOXK-
HBIM, C HA/[I[BETKOIA, safotieil pasHoobpasubie orrenkus» (M.A. Tonuapos. Iut. no: [ Kupcanosa: 17]).

[TOTIOTHSIIOTCS PSIIBI CHHOHUMOB, HATIPHMED, JIJIst 0003HAYEHYSI OJIOTOHHBIX TIBETOB (hOPMUPYETCST P 00HO-
ueemmas — 0OHOMOHHAS — ZIAOKOKPauULenas — e1adkas mxans. PasBuBaroTCs cpaBHEHMsI, MeTadopsl 1 hpaseo-
JIOTU3MBI Ha I[BETOBOW 00pasHoit ocHoBe. Cp. ipuMep 1BETOBOM 300MeTadopsbl: «Elille MHE TIOHPABUJIOCH B 9TOM
COOPAHUH IMIEJKOBBIX XAJIAaTOB, 060K ¥ MAHTUJINI OTCYTCTBUE APKUX U Pe3KKX Kpacok. (...) He Bepbre KapTun-
KaM, Ha KOTOPBIX SITTOHIIBI TTPEe/ICTAaBIeHbI KakuMu-TO nonyrasimuy (M. A. Toruapos. [lut no: [ Kupcanosa: 18]).

B 11€710M MOKHO KOHCTATHPOBaTh, 4TO B XIX BeKe yroTpelJIsiiach esiast Macca TepMUHOB 11BeTa. OHu 3a(uK-
CUPOBAHBI B CJIOBAPSX U B 1IEJIOM Psifie CIIEeIUAIU3UPOBAaHHbIX 3fanuii (cM. Hamp.: [ Kupcanosa; Kosmosa 2017
PUBC; CUT @exociok u ap.]); HOABUIACH JAaBUHA HOBBIX [[BETOOOO3HAYEHMIT, B TOM YHCJIE IIBETOOOO3HAYEHIIA
TKaHeit, OOJIBITUHCTBO M3 KOTOPBIX BIIOCJIEACTBUN YTPATUINCh, HABCEra KaHyB B JleTy. TH HOBbIe IBeTO0003HA-
yennst B XIX B. camu 110 cebe SBJISITUCH TPEAMETOM PeIIEKCHUIL JIOIU O HUX JIyMAJIH, CTPEMSICH TIy0Ke TIPOHUK-
HYTb B UX IIBETOBYIO CYIIIHOCTD, OIICHUBAJIN 3CTETUYECKIE IOCTOMHCTBA UX JEHOTATOB (CM. HIIKE).

Taxum 06pa3oM, TPOUCXONT «3JTEMEHTAPHAST> COCTHIKOBKA YCIOKHAIONIENCST COMMANBHOM KU3HU C YCIOK-
HEHUEM CETKH I[BETOBBIX 0003HAYEHUI OIE/K/IbL.

I1. IIBeToo603Hayenus XIX Beka ¢ IMPOKO BapbUPYONIEi

I[BETOBOI1 CYIIHOCTbIO: yTPaueHHAs IEHHOCTh

B Hamm gHU yxKe TPYAHO ObIBaeT MOHATh, KAKOB Ha CaMoOM jiejie ObLI 9TOT I[BET, BCTPETUB €ro HasBa-
HUE B Xy/I0KECTBEHHOI TUTEpaType, B MyOJUIMCTIKE MU B CIIEIUATBHBIX TEKCTaX TeX HE CTOJIb JAJEKUX JIeT.

IIBeToBas CYIHOCTD 1100 Psijla IBETOOO03HAYEHHI TKAHel BApbUPYeET B BeCbMa IUPOKUX Ipeaesax. Cp.:
«OQuruil, duxenvkui — cseryio-cepoiit> [Demociok: 194]; . Cp. Takske y M.JI. KoBimoBoii duxuii yeem: «nary-
PaJIbHBII, €CTECTBEHHBIN I1[BET HeoKpalleHHoro Matepraias [Kosmiosa, 2017: 350]. Cp. Takke duxuii y PM.
Kupcanogoii: «I[BeToobo3Hau€eH e, TIPEIIOIATAIONIEE ECTECTBEHHBIN 1IBET MIPSIKH, HE TTOIBEPTHYTOH 06paboT-
Ke — OTOeNIUBAHMIO WK OKPacke. (...) OTHOCUJIOCH TOJABKO K €CTECTBEHHOMY CBIPBIO — JIbHY U HeOTOeJeHHOI
TIps>Ke U3 HEro, NMEBIIEl cepblif, NN TaK Ha3biBaeMblll cypoBbIi 1iBeT. B XIX B. IUKNiT 1[BET OTHOCUIN U K
JIPYTUM BUJIaM HEOKPAIIEHHOTO TOJIOTHA — W3 NIePCTH UM MeHbKu»> [ Kupcanosa: 77]. IlBeT HekpaleHOTO U
HEeoTOeJIeHHOTO TI0JI0THA Ha3bIBAJICS CYPOBHIM.
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TepMutbl 1[BETA <HE CUISAT HA MECTE», & IIYTEIIECTBYIOT U3 CTPAHDI B CTPaHy. TAKOB U KAPMUH: TEDMUH [1BETA
npuines u3 GppaHiry3ckoro, a Bo gppaniysckuii — us apabekoro (em.: [Kosmosa, 2017: 350]): «sapKo-KpacHbIii
KpacuTesib, J0OBIBAEMBIN 13 HACEKOMOTO KoleHun> [ Tam ske: 350].

Psizt 1BeT0OGO3HAUEHHIT OTCHLIAET K BECbMa HEOOBIYHBIM I[BETOBBIM 9TAJIOHAM: KIOPACO — 3TO HE MPOCTO
ameJIbCMHOBBIN I[BET, a <IIBET aIeIbcCHHOBOTO Jinkepay [ Kosmiosa, 2017: 350]; aymp <ot ¢p. «loutr — ‘Boizpa’)
KOPMYHEBBIH, 1[BET MeXa BBHIIPHI; ntocoswiil — «(0T (GpaHIly3cKoro puce — 610Xa) — TEMHO-KOPUYHEBBII»
(Denociok: 194); nyxemoswit (0T UCTIOPUEHHOTO «OYKeT» ) — pacnucaHHbIl 1BeTamu [Tam kel; Manveaszus —
(¢dp. malvoisie) — 1Bet 3pesioro kpactoro BuHas» [Kosmosa, 2017: 350].

ITo cpaBHEHMIO C BBIIENTPUBEEHHBIMU U3BICKAMHU JIOCTATOYHO IIPOCTHIM MOKET BUIETHCS MAUCOBDLIL TIBET —
ot «(dp. mais — ‘Kykypysa') KeIThiil, 1iBeT Marca (KyKypysbi)» [Kosimosa, 2017: 350], a Taxke 6ransceswiii
1BeT — «TesecHoro 1mBeras [ Dexociok: 19].

[lenbiit psan 1BETOOGO3HAYEHUIT JOCTATOYHO TPYAHO MPEACTABUTEH cebe KaK peasbHbie CYIHOCTH, B BHU/E
KaKoro-TO TBETOBOTO TisiTHa. Hy, Hampumep, 1BetT mopdope «(dbp. mordore) — KpacHOBATO-KOPHUUHEBHIIT
I[BET C 30J0TUCTBIM OTBoM» [Kosimmosa, 2017: 350]. Bot Takne — He BIOJHE OCsI3aeMble TIBETOOOO3HATE-
HUS — C OTCYTCTBYIONIMM I[BETOBBIM HTAJIOHOM, YTPAUUBAJIUCH B TIEPBYIO 04Yepe/ib. BecbMa abCcTpakTHO 3BYUUT
Ha3BaHWeE [[BETA Y AUUHEEbIT — W HA OCHOBE OMUCAHMUS €r0 JIOCTATOYHO CJIOKHO cehe TPECTABUTD: «C TIEPEJTH-
BOM Kak ObI IBYX IIBETOB C JIMIIEeBOH cTOpoHbl» [Demnociok: 194]. HTepnperanyuy iBeTa ¢ Ha3BaHUEM MACAKd,/
Maccaxi HeOIHO3HAUHBI: «TeMHO-KpacHbIi» [TaM xe: 194); 2) «TeMHO-KPACHBIN ¢ CHHUM OTJIMBOM, UJIH HCCH-
HA-KPACHBI 1(BET (...), [[BET Maccaka ObLI MOMyJIspeH B nepBoii mosiosuHe XX B. U fajke YIIOMUHAJICS B TOBap-
HBIX caoBapsix» [Kupcanosa: 147]; 3) «TKaHb TYCTO-TMIOBOTO TiBeTa (...), GAPXaTOM TaKoTO IBeTa B MOCKBE
obuanu rpobbi» [ Tam xe].

Muorue 1BETOHOMUHALIUN TKaHell uMmenu (paHIly3CKOe MPOUCXOXKIEHNE, IIPUYEM B PYCCKOM JIUCKypCe
pexsambl 1 Mol XIX B. coxpansim cBoe dpaHIry3ckoe HamucaHue u mpousHomnienne (cm.: [ Kosmosa, 2017:
351]): «Blue de France — ruy6okuii cunuii 11sets>; «Bois de rose — 1BeT posoBoro mepesar; «Bouton d’or —
snartoiseT»; «Chaudron — nser megHoro koriia»; «Glaietul — user riagmnonyca»; «Gri perle — xeMuysKHbII
OTTEHOK Ceporo IBerax; «Jaune undien — 1BeT HHANNACKWIL KeJIThIN»; «Javanaise — KpacHbIil 1[BeT»>; «Jujube —
JKOK00a, 1IBeT PUHKKa»; «Mauve — cupeHeBbIil 11BeT; «Negre — IIBET TeMHO-KOPUYHEBBII»; «Pain Brule — et
MoJIKapeHHOro xyieba (TPEHOK); «Saumon — IBET JIOCOCUHBI»; «Scarabee — 11BeT XKyKar; «Viel d’or et craporo
30J10Ta; «Veit douanier — nBet TeMHo-3eseHbIii> [ Tam ske: 350—-351].

OueBuIHO, UTO BETOOOO3HAUEHHUE JIJIST KPACHOTO, TEMHO-3€I€HOTO, TEMHO-KOPUYHEBOTO €CTh M B PYCCKOM
SI3BIKE, PABHO KAK ¥ /IS CHPEHEBOTO ¥ TIIYOOKOTO cuHero. OHAKO IS 1BETOOO03HAYEHUS TKAHEH IS MIJISITTOK
WCIIOJIH30BAIUCH UMEHHO (DPAHITY3CKUE TEPMUHBI [[BETA MAXKe B T€X CIydYasiX, KOT/IA 9TUM I[BETAM U UX OTTEH-
KaM MOKHO ObLITO 6e301TMO0YHO aTh Pycckue HazBaHust. B ueM Tyt meso? CoxpaneHue hpaHI[y3CKUX HA3Ba-
HUI TKaHe /IS MIJISTIOK, HEUCIIOIh30BaHNE PYCCKUX IKBUBAJIEHTOB 03HAYAJIO, TTI0 BCEH BEPOSTHOCTH, JIOTIOJ-
HUTEJBHYI0 «HOOMIUTAIINIO> TKaHel («mpsimo u3 Ilapukals), 4TO MOBBIIIATIO UX CTATYC U, COOTBETCTBEHHO,
[IEHHOCTD U — TieHy. Te 1BeT00603HAYEH ST, KOTOPbIE UMEJIH XOKIEHIE B KUPUIIJIMYECKOI 3aMNCH, TAKIKE 3ByYa-
JI BeCbMa 9K30TUYHO: fadudicax — 1BeToob03HAYEH e TTEPCUICKOTO MPOUCXOKIEHHUS, OTCHIIAIONIEE K TIBETY
Gakmaskana (cMm.: [Kosmosa, 2017: 350]).

WHrepecHo, 4TO 110 KpaliHeil Mepe Ba TepMUHa I[BeTa 0Opa30BaIiCh OT Ha3BaHUIl OWUTB: TAKOBbI Maper -
20 v nasapunckuil. Mapenzo — 310 «cepbiii 1BeT Tkaneil. Hazanue mosBUIOCH Mocse OUTBBI mpu MapeHro
Mmeskay Ascrpueit u Mpanrueii B 1800, rae HamosieoH, mosib30BaBIINNCS yike OTPOMHOM CJTaBOI, OBLT B cepoit
munesn» [PUBC: 25]; «1BeToobo3HaveHue cepbiii, MapeHro-clair — cBerio-cepbiii» [Tam xe|. IBeT mapen-
20 B coBapHoii cratbe y PM. Kupcanosoii Hassal usvickannvim (eM.: [Kupcanosa: 146]). 91o useroobosna-
YeHWe B HAIIK JIHW HE YTPATUIOCH, OJTHAKO U3MEHUJIO CBOIO CYIITHOCTD M BBIPAKAET CKOPEE CEPO-YEPHBIN IBET
(He cOOCTBEHHO cepblil).

TepmuH 11BeTa HABAPUHCKUL 00513aH CBOUM TIPOUCXOKIEHIEM TaK HA3bIBAEMOMY HABAPUHCKOMY CPasKEHHIO,
nn cpaskenuto pu Hasapune [ Tam ike: 154], cocrosiimemycst «8. (20).10. 1827 r. Pyccko-anrio-hpaHity3cKkuii
ot pasrpomust B Hasapurckoit 6yxre (IOskHast Tperust) Typerko-erurnerckuii ¢hJioT, 4To crocobCTBOBAIO
nobeze Ipeyeckoii HaroHaIbHO-0CBOOOAMTEIbHOI peBosonuu 1821-1829 r.» [CUT: 178]. CoBceM HepaBHO
ormevanack 190 TogoBIMHA 9TOTO CPAKEHUsT, TTOJOKUBIIET0 HAYAIO OCBOOOKIECHUIO [peruu 0T 0CMaHCKOTo
WTa, JJUBIIETOCS YeThIpe BeKa. [1o Bcelt BEPOSITHOCTH, IIBET HABAPUHCKULL OTHOCUTCS K CJIOKHBIM U C TPYIOM
MOZIIAeTCst BepOAIU3aINiY, O YeM TOBOPSIT IPUMEPHI €10 YIIOTPeOJIeHNS B XyI0KeCTBeHHON iuTeparype. Y Toro-
sl B «MepTBBIX JyIIaxX» 3TOT I[BET OMUCHIBACTCA CIeAyonmM obpasoM: «OTamunbiil 1iBet. CYyKHO HaBapHH-
ckoro apiMy ¢ amenems (H.B. Toross. Iur. mo: [Kupcanosa: 154]); «iBer HaBaputckoro nermia (cepo-Mbl-
muHbli> [Tam xe: 156]. Kakoit peanbHo-Ghusndeckuii 1BeT CTOUT 3a IIBETOOO03HAYEHIEM HABAPUHCKUL, TAK T
HensBecTHO. [TOCKOIbKY OHO He UMEJIO TIPUBA3KHU K KAKOMY-JTHO0 MTPEIMETY OKPYIKaIolel 1eHCTBUTEbHOCTH,
TO UMEHHO (DAKT OTCYTCTBUS I[BETOBOTO OPHEHTUPA U ATAJOHA MOT CTAaTh IPUYMHOI ero yrpartsl. Tak mpouc-
XOJIIJIO M CO MHOTUMU JAPYTUME TEPMUHAMU [IBETA, He 0OPAIEHHBIMU K KAKOMY-JHO0 TIPOTOTHITY B OKPYIKato-
1ieil IefCTBUTENLHOCTH, «OJIECHYBIIUMIT» B I[BETOBOM MATUTPE COBPEMEHHUKOB, HO GBICTPO YTPATUBIIIUMHUCSL.
PM. Kupcanosa nuiiet: «IIpeanosoxim, 4To 1Mo «HaBapUHCKUM»> TIOHUMAJIU CJIOXKHBIN IIBET CYKOH BbICOKO-
T0 KaueCTBa, KOTOPBIi JOCTUTANICS OI€CKOM JIUIIEBON MOBEPXHOCTH TKAHU M COUETaN B cebe To KpaiiHel Mepe
JIBA OTTEHKA KaKOTO-HUOYIb Kostepay [ Kupcanosa: 156]. Viccaenosarenbuuia nmomaraet, uro H.B. Torosb «mor
IPOCTO M306PECTU ITO IBETOOOO3HAYEHHE, UCXO/ISI U3 CYIECTBOBABIIKMX TOT/IA TIPHEMOB 0OPa30BAHUS IIBETOO-
6osHauyeHuii» [Tam xe]. TakoBa (B KPaTKOM U3JI0KEHIH ) HCTOPHsI IIBETOOO03HAYEHUS HABAPUHCKULL, KOTOPOMY
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CysKeHO ObLI0 0e3BO3BPATHO YTPATUThCS, OCTABUB II0CJIe ce0sl JOCTAaTOYHO 3araJ04HbIi 110 CBOE 1[BETOBOM
CYIIHOCTU BepOajbHBIN ciel. Bo3MOKHO, UCIIONb30BaHue HasBaHWil OUTB AJIs 0003HAYEHUS I[BETa CIOCO0-
CTBOBAJIO «OCOBPEMEHUBAHUIO» [[BETOBBIX MIPEACTABJIEHUH, OyAyUur CBUIETEICTBOM TOTO, UTO 9TO IIBETA HE M3
6abyIIKIMHOIO CYH/YKa, a CAMble YTO HU Ha eCTb 31000 [HEBHBIE.

OTMeTHM, 4TO IPUMEHUTEIBHO K LEJIOMY PALY LBETOOO03HAUYeHMIT oex bl B XIX Beke TpyAHO TOBOPUTDH
0 KaKOM-TO KOHKPETHOM peasibHoM I(BeTe. CKopee Mbl IMeeM JIeJI0 UMEHHO ¢ BepOalbHbIM KOJIOM, OPHEHTHPO-
BaHHBIM HA SKCIPECCHIO, Ha 9KCIPECCUBHO-CUMBOIMIECKOE BOCTIPUSITHE 1 0003HAUEHME TIBETA OEK bl Bemb
«KOTJIa IIBET 0TOOPakKaeT CyIIeCTBEHHbIE IPU3HAKU OOBEKTOB JeHCTBUTEIbHOCTI UK CIIYKUT CUMBOJIMIECKUM
KOJIOM, OH BBITIOJTHSIET cumeonuyeckue pynxyuu (...). Ha cragmu aMOIMOHAIbHOTO BEIPAXKEHUS YYBCTB M 3CTETH-
YeCKOH OIEHKHU — IIBET BBITIOJIHSIET IKcnpeccustvie (m.e. svipasumenviole gynxuyuu).> [ Momdanosa, 2014: 175].
IMoguepKHeM, YTO I[BETOBOM KO OAEKIbI IIPH IIPAKTUYECKU <«IIyCTOM» IIBETOBOM HAIIOJHEHUH MOKET IIPeos-
Pa30BBIBATHCS B UCKIIOUNTEIbHO BepOaIbHbII 1 YPe3BHIUAITHO SKCIIPECCUBHBIM, a TAK/Ke 1 CUMBOJIMYECKHUI.

I11. IBeTa TKaHeil XapaKTePHbIX IBETOB U OTTEHKOB

1. TkaHH c XapaKTepPHBIM, TOJIBKO TAKUM IBETOM

1.1. Tkanu, coxpanaewue ceoii ecmecmeentvlil ygem

EcTecTBeHHBIN 11BET TTOJIOTHA MOXKET COXPAHATHCS Y MIEPCTH, CP., HAMpP., (1) aneopckas mepcmo / aneo-
pa / anzopxa / moxep — MepCTh AHTOPCKUX K03, MnHa (bomee 25 €M), IPOYHAS, C MIETKOBUCTHIM OJIECKOM,
HarypasbHbIil 1BeT Genbiii [ Kosmiosa, 2017: 346]; (2) xanayc — TkaHb U3 1eJKa-ChIPIIA, TO €CTh HEOTOEJEHHON
HEKPYYEHOH TPsiKU 30J0TUCTOTO 1iBeTa. B cepenune XIX B. eHUIACH JOBOJBHO BBICOKO, OCOOEHHO J0POTOil
CUUTAJIACH JIUIS TIOCTETbHOTO Oeibs...» [ Kupcanosa: 98]; (3) 610106t — «KpysKeBa, U3rOTABIMBABIIAECS U3 e
Ka-CBIPIIA, KOTOPBIH NMeJI 30JI0TUCTLIH ITBeT.

1.2. Oxpawennvie mxanu, cywecmeyroujue <6 npugsasKe»

K Kaxomy-mo onpedeneHHomy yéemy

Cp., Hanp.: (1) anexcandpuiixa / xcanopeiixa / kacanopeiixa — TKaHb KpacHoro nseta [KupcaHosa:
20-21]; (2) xumaiixa — «s XIX B. 10 KUTaIKOH MOApasyMeBajach IIOTHAS XJI0MYaTOOyMasKHast TKAHb CUHe-
TO, peske KpacHoro 1BeTay [ Tam xe: 117], koropyto mpusosuiu n3 Kuras (cm.: [ Tam xe]); (3) kymau — xnomya-
TOOYMaKHAsT TKAHb, BEChbMa TIOTYJISIPHAst, BCTPEYAETCS B XyI0KECTBEHHOI JITEepaType, y repoutu Typrenesa
BbI3bIBaeT acconuanuu ¢ Poccueil u ee mpupoanbiMu peanusiMu: «HpaBsaTcess MHe oflHM pyCCKHUE TIeCHU — U
TO B JIepeBHE U TO BECHOH — C IJISACKO, 3HaeTe... KpacHble KymMau, II0JIHU31, Ha BBITOHE MOJIOZIEHbKAs TPaBKa,
IBIMKOM TIOTIaxuBaeT...» [ Typremes: 215]. 1o 11BeTo0GO3HAUENHE He YTPATUIOCH MOTHOCTHIO, OHAKO B HATITH
JIHU OHO W HE SIBJISIETCA 0OIIeyTOTPeOUTENbHBIM; (4) HAHCYK XapaKTEPU3YETCA KaK «TOHKAast XJI0M4aTo0yMaK-
Hast TKaHb GEJIOTO 1(BETa MOJOTHIHOTO neperieTernst. Ee mcnonb3oBam st Gesibst, MEJIKUX JIeTalell JKEeHCKOTO
tyasera» | Kupcanosa: 157].

JlJ1st cpaBHEHMST OTMETHUM, YTO B HAIIM JAHU HaJMYUE TJIABHON 1{BETOBOM BEPCUH — CHHE-TOJIy0O0I, XapaKTep-
HO JUUIST 3aMMCTBOBAHHOI M3 WHOTO apeasia TaK Ha3bIBaeMOil [PKUHCOBOH Tkanu. OHAKO TofaBisiomiee H0JIb-
HIMHCTBO TKaHel «He 3aKperyieHo» 3a KaKUM-TO Ollpe/le/IeHHBIM 1BETOM U MOXKeT BLICTYIIaTh B CAMbIX Pa3HOO-
OpasHbIX I[BETOBBIX BapUAIHSIX.

2. OaHoToHHbBIE TKAHU

OnHOTOHHBIE TKaHW OBIBAIOT Pas3HBIX I[BETOB, HO He OBIBAIOT MHOTOIIBETHBIMHU, HAOWBHBIMHE, Y30PUaThi-
MU, a TIPOU3BOJISITCS BCETAA JIUIIb B KAKOM-TO OJHOM I[BETe WJU TOHE, TJaJKOKpalieHbiMi. BoT mpumeps
HA3BaHWI ATUX TKaHeH ¢ nX onucanusaMu: (1) TPOTPOH: «TJIaIKOKPAIIEHBIIT IIeJTK HAUBBICIIIErO Ka4ecTBa (...)
6bLT camoii oporoit TkaHbio XIX B.» [Kupcanosa: 72]. Dj1eMeHT 2po- B coCTaBe Ha3BaHWU TKaHEH 03HaJall,
YTO «UCXOAHBIM ChIpbeM ObLT mienks» [Tam kel; (2) epodenanav — «IOTHas TIaJKOKpAIeHast MIETKOBAsI
TKaHb, Ha3BaHHasl 110 IEPBUYHOMY MecTy IIponsBojicTBa — I. Heamoso» [ Tam xke: 72]; (3) epodemyp: niorHas
IIeTKOBAst TKaHb (...) TKAJIACh TOJTBKO OJTHOIBETHON — TEMHO-CUHEN, TEMHO-3€JIEHOW, TEMHO-JTUJIOBON U T./I.»
[Tam xe: 74]; (4) neeanmun — 1esKoBasi TKaHb, M3HAYAJIbHO TIPUBO3Has, ¢ BocToka — oTcio/la 1 Ha3BaHUE,
T.e. ¢ JleBanTa. (...) MPOM3BOJUJIACH TOJBKO IIAJKOOKPAIIEHHOH, omHOTOHHOI»> [Tam sxe: 138]. «Kakoro-to
OTIPE/IEIEHHOTO TIBETA JIEBAaHTHH He uMes. OH MOT OBITh HE TOJBKO CEPHIM WU CTATBHBIM, HO ¥ Pa3INIHBIX
cuanx orteHKoBy» [Tam xe: 140]; (5) mapceaun — «noTHASL, HO TOHKAsI MIEPCTSHAS TKAHD M3 IEPCTSIHON
npsikuy» [ Tam xe: 146], HazBanue ot ropoga Mapceiis, rie ona npoussoauiack (cm.: [ Tam xe)); (6) xonenxop
«xJI0TYaToOyMakHas TKaHb, OTOEIEHHAs U HAKPaxXMajieHHas B Tporecce otaenaku. (...) Komeukopsr 6buin
TOJIBKO OJHOIBETHbIe — OeJible M TiagkokpamieHdsie [Tam xe: 125]; (7) mepunoc [Tam xe: 145]: <wep-
CTSIHAsl TKAHb CapyKeBOTO IEPEIIeTeHNsl, OOBIYHO OJHOI[BETHAS, KOTOPYIO TKAJHM U3 IMEPCTH TOHKOPYHHBIX
OBell — MEPUHOCOB; (8) kpenpawens: «Hazpanue TKaHu «Kpenpaiiesib» IPEANoIaraeT OHOBPEMEHHO U IIBET
marepun — 30JIOTUCTO-BEKEBDIN» [Tam xe: 128]; (9) rpeaeT/rpuseT/puser: <0HOTOHHAS IIEPCTsI-
Hasl MJIM HU3KOCOPTHAS [IEJTKOBAs TKaHb C MEJIKUM I[BETOUHBIM PUCYHKOM (...). Tpuser 6b1Baji 0OBIYHO CEPOTO
IIBETA C CEPBIM TKaHBIM y30poms [ Tam xe: 71].

3. MuorouserHble TKaHU
IIBeTOBast HEOAHOPOAHOCTh W MHOTOIBETHOCTH TKAHEH CHUTHAJM3UPYETCS aTpUOyTaMU MHOZOUBEMHbLL,
Y30PUAMbBLIL, UBEMHOT, HAOUBHOTL, KPACOUHDLIL, NeCMPbiil U PSALOM APYTHUX.
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3.1. Iapmonuunoe mmnozousemove mrxane

Takoe MHOTOI[BEThE CBS3aHO CPEN MTPOYETO CO CIOBAMU HAOOUKA N HAOUGKA: «IDTO BUIL AEKOPATUBHO-TIPHU-
KJIaJHOTO WCKyccTBa. [leyaTanne Ha TKaHW BPY4YHYIO y30pa TIPU TIOMOIIN PeibeHbIX (HOPM: JePEBSHHBIX
JIOCOK, MeIHBIX ITacTiH U Ap. Tkaub ¢ TakuM yzopom» [CUT: 178]. Habotixa — 310 «HabUBHAS TKaHb, JOMAII-
HUH XOJICT, MUMKAIb, KOJeHKOp, C HaHeceHHbIMU KpackamMu opHamenToMy» [PUBC: 278]. Cpenun Takux Tkanei
MO-TIPE;KHEMY TIOTTYIAPHLL, Hanpumep: (1) scaxkapdoevie mxanu: 11eas TPy y30PUaThIX TKaHEH, M3TOTAB-
JIMBABIINUXCS HA CTAaHKAX HA OCHOBE «KOHCTPYKIINH, Ipe/tokeHHol dpanirysom sKoszepom Mapu sKakkapom
() B 1808r. (...). XapakTep oOpHaMeHTAIbHBIX MOTUBOB JKaKKAPJIOBBIX TKAHEH OMPEEIAIcsa MOION — 3TO MOTJIN
OBITH CIOKETHbIE KOMIIO3UIMH, PACTUTEIbHBIE U TeOMeTpuueckre MOTUBbl> [Kupcanosa: 87]; (2) xunoax —
MHOTOI[BETHAs HAOMBHAsI TKAHb: «XJIOMYaToOyMaskHast TKaHb ¢ HaOMBHBIM y30poM. B XIX B. ymorpebisiiach
rJIaBHBIM 06pa3oM Ha moakaanky. Ha Pycu ara TkaHb IeHWIACh 3a TOHUaline HaGuBHBIE y30pbi> [Tam xe:
115]; (3) xpemon: «xyomyaToOyMaskHast TKaHb (...) U3 MPeABAPUTEIbHO OKPAIIEHHON HPSIKU, YTO MO3BOJISLIO
MIOJTy4aTh IIBETHBIE TeOMETPUYECKIIe OPHAMEHTHI B BUJIE ITOJIOC U KJIeTOK. VIHOTa TaKoil PICYHOK OTOTHSIICS
OPHAMEHTOM B TeXHUKe HaboKmy> [ Tam xe: 128].

3.2. llIécmpoe muozousemve mramnei

MHoro1BeTbe, KOTOPoe 0603HAYAECTCS KaK MECTPOE, He CTOJIb TAPMOHUYHO ¥ (DOPMUPYETCS HEPEIKO CIIydaii-
HbIM 06paszoM. Takossr: (1) necmpsaos/necmpeds,/necmpymxa: «<TKaHb TOMallHel BEIPAOOTKH U3 OCTaTKOB
TIPSKYM Pa3HOTO KadecTBa (JIeH, IMepCTh U T.J.) WJn pa3Horo 1BeTay [ Tam xe: 177]; (2) myxosap: «<mecTpoTKa-
Hast TKaHb U3 JIbHA C TPUMECHIO MEPCTH, PEXKE XJIOTKA, KOTOPBIE OKPAITUBAJIUCH YiKe B MPSKE, HE B TOTOBOM
matepuus» [ Tam xe: 153].

3.3. Umnauyumnas muozoyeemmnocms

HexkoTtopsie apTedakTs! (Hapumep, cumey), B TOM UHCJIe aKCECCYaPhl, OTHUM CBOMM Ha3BaHWEM BHYIIAIOT
IIpejicTaBJIeHNe O MHOTOIIBeThe. TakoB hepmyap — «3acTekKa M3 APArolleHHBIX KaMHel Ha Harpy/THOM yKpaile-
HUM WA KaKOM-JIN60 IPYroM I0BeIupHoM uaaeanus> [ Tam xke: 245].

4. Tkanu co ceetoBbiME 3(ppexTamMu

Psiyt Tranelt o61agan BeIpa)KeHHBIMU CBETOBBIMU 3(h(heKTaMu, HaIrpuMep, CBOMCTBOM CBEUEHWST WU TJISTH-
11eBOH 1oBepxHOCTbI0. CM. HaIpuMep:

(1) TKaHb C TIEPETUBAMY MYyap,/Myape — «IIOTHAS MIETKOBAS WJIN OTYIENTKOBAs TKAHb C BOMHOOGPA3HBIM
OTJIMBOM Pa3IMIHbIX OTTeHKOB. Ha Pycu ee Takke Ha3blBalu 0064pb, 9TO ObLIA TKAHb C OCOOGBIMU CBETOBBI-
mu s dexramu. Hazsanue 06sspv nzsectHo B Poccuu yixe ¢ XVII B. Kak XapaKTepUCTHKA TKaHEH MyapOBOTO
tuma (cM.: [Kupcanosa: 158]). O6sapb — «cTapuHHOE HazBaHUE TOHKUX LIEJTKOBBIX TKaHel, 9apheKT cBeueH st
MTOBEPXHOCTH KOTOPHIX JOCTUTAJICS BBEACHUEM 30JI0TON WM cepeOPSTHON HUTH, TaK U 0c000it 06pabOTKH Te-
Ka TP TIOMOTITU CIIEITUATBHBIX BATUKOB (...). [Ipy aTOM HUTH ciBUTANMCH B TPUYY/IJIUBbIE Y30PbI, IaBasi Xapak-
TepHble pa3Boibl» [Tam xe]. (...). TkaHu Takoro Tuira ObLIM OXHOLBETHBIMY, BeCh 3 (EKT 3aKII0YAJICS B UIPE,
MepIaHNY TKAaHW B Pa3JMYHOM TOJOXEHUN TTIOBEPXHOCTH B OTHOINIEHWH K UCTOUYHUKY I1BeTa,,» [Tam xe]; (2)
JHOCMPUH — <IIEPCTSAHAS WK HoJayliepersHas (...) TKaHb ¢ MJISHIEBATON OJiecTsiiell IOBEPXHOCTHIO, KOTO-
past 00pasyeTcs B pe3yJibrare CIIeHUaIbHOil 00paboTKH yKe ToTOBOM mosepxuoctu» [Tam xe: 143]; (3) xoaen-
KOp — TKaHb C TJISTHIIEM: «XJIOMYATOOYyMakHasl TKaHb, OTOEJIeHHAsA 1 HaKpaxXMaJeHHas B MPOIECCE OTAETKH.
(...) KoseHKopbI GBLIE TOJBKO OJHOIBETHBIE — OeJible WU TIaAKoKpaiieHbie. Kiell niam kpaxmai, KOTOPbIME
MIPOITUTHIBAIA KOJIEHKOP [IJIS1 TIPUAAHNS TOBAPHOTO BH/IA, B MPOIlECCe HOCKHM OCHITIAJICA U TKaHb Tepsija CBOM
rasiaert> [ Tam ske: 125]. Ho mcxomno TKaHb TistHIleBUTasT; (4) amaac <IIOTHas NIEJIKOBAst WM IEPCTSHAsT
TKaHb ¢ [JaJKON OJecTsieil muieBoil mopepxHocThio» [Kosimosa, 2017: 346]. B kauecTBe JONOJTHUTETBHOTO
YKpAIlleHUsI TKAHU UCIIOJb30BAJICH OJleCMKU — MeJIKHe TOHKWME KPYTJIble WU OBAJbHbIE KPYXKOUKH, TIPSIMO-
YTOJIbHBIE TOJIOCKU UJIN POMOOBUIHBIE JIETAN C OTBEPCTUEM B IleHTpe. VICIOMb30BaNUCh B 30JI0TOIIBEHHOM
usrotosyieHun y6opos» [ Tam xe].

IV. l’[peame'rm OA€K/bI C XapaKTE€EPHbIM U TUIIMYHBIM IIBETOM

B sureparype, MoCBsIIEHHON KOCTIOMY TOT/IAIITHEN 9M0XU, YKA3bIBAETCS Ha MPUCTPACTHE HAIIUX COOTeYe-
CTBEHHUKOB K BOEHU3MPOBaHHBIM (popMaM ogexabl. Hepeako sTu THmusupoBaHHbie GOPMbI OAEK bl 00 Ia1aI1 U
TUTUYHBIM 11BeTOM. (1) 8enzepka. «[lonauany BeHTepKOI Ha3bIBAIM JVIMHHBINA Ka(TaH, yKpPaIIeHHBIN TaTyHAMH
110 Be"repckomy oopasity. B XIX B. BeHrepka cTporo orpeaeseHHoro oopasia (110 1BeTy 1 XapaKTepy paciojiosKe-
HUST T03yMeHTa) Oblia ieTajiblo BoeHHoi (opmbl. Ho mouT oqHOBpeMeHHO ¢ (POPMEHHON OEKIO0N CYIIECTBO-
BaJla BEHTEPKA, KOTOPYIO HOCUJIM TITATCKAE — Ta K€ KOPOTKas KyPTKa, Yallle CUHsIs, C OT/AEJKON Pa3HOIIBETHBIM
IITHYPOM Ha Tpy/u. DTo ObLiIa n3J0bIeHHAS OJIEKIa IEPEBEHCKUX TIOMEIINKOB, aKe TEX, KTO He UMEJT B TIPOIILIOM
OTHOIIEHNS K BOeHHOM cirysk6e» [Kupcanosa: 60]. Cp. mpumep usz «MepTsbix ayin» Toross: «3 6puykn Bbie-
3aJIM J[BOE KAKMX-TO MYyK4uH. (...). Besokypeiii 6b11 B TeMHO-cuneii Benrepke. (Llut. mo: [Kupcanosa: 60]; (2)
wuHeNb cepo2o cykHa: <8 1-ii mosr. 19 B. Ha KOHHbIE BOWCKa ObLJIa PACITPOCTPAHEHA COMAATCKAS IIMHEIb, CEPOTO
CyKHa (...) CO CTOSTYMM IBETHBIM BOPOTHUKOM...> [ PUBC: 508-509]; (3) 20poxosas wunens. Cpean Takux mpe-
METOB OJIEK/IbI MOKHO HA3BaTh 20p0X080€ NAILMO, NIIH JKE 20P0X08YI0 WUHENb — «BEPXHSIS O/IEXK/Ia Cepo- WU
rpsAsHosKenToro 1Bera. Pacinpocrpanena ¢ 1830—x rr.; Bo BTopoii nmososute 19 B. MHOCKa3aTeabHOE 0003HAYEHIE
CBITIKA, YMHOBHUKA, TTosmtielickoro mmukay> [PUBC: 100]; (4) xapakTepHbIM MPEIMETOM MEIIAHCKOTO U Kpe-
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CThSHCKOTO ObITa OblIa pybaxa uz mxanu KpactHoz0 yeema: aeKCanpuiika / alekCcanapoBKa / ajJekcanapei-
Ka / KcaHpeiika / KacaHapelika / KacaHAPOBKa «XJI0m4aToOyMakHas TKaHb KpacHoOro 1sera» [ Kupcanosa: 20];
CP.. «<KpacHasi XJIonyaroOyMaskHast TKaHb, YIIOTPEOISBIIASCS B KPECThIHCKOM U MEIAaHCKOM OBITY Ha pybaxi,
ocobeHHo mierojesaTbivMu Hapasamu» [PYIBC: 10]. Takue pybaliikyu MOIJIM CIyKUTh COLMAIbHBIM 3HaKoM. Cp.
y Torons B «HeBcKoM IpocIiekTe»: «Oeible pridaki B KpacHbIX pyOainkax» [Toromns: 438]; (5) eaayn: «3onoras
Wi cepebpsiHas TechbMa, LIHYP Ul HAIIMBaHKsI Ha TOJIOBHBIE yoopbl» [Kosmiosa, 2017: 347]; (6) xanumenv —
«TOHKasl BUTasl B CIIUPAJIb 30JI0Tast WU cepeOpsTHast HUTh JIJIst BBIIMBaHus> | Tam xke: 348].

3HAHUA O TKAHAX, UX CBOMCTBAX U BO3MOKHOCTSX UX UCHOJIb30BAHUs OBLIM JOCTOSHUEM CaMbIX IMTUPOKHUX
Macc. OHM GbITM MHANKATOPOM BKYCA, COMMANBHOTO U UMYIIIECTBEHHOTO TIOJIOKEHUsI, COCIOBHOM TIPUHA/ITEK-
HOCTU HaceJeHus cTpanbl. Co3anne mpeaMeToB oeXabl B XIX B. OTMeUeHO BBICOYAKTIIIEl SCTETUKOI, Ha BCE
Beka u BpeMeHa. HemapoMm ceityac geByIiky J00AT HApsKaThest B iaThst XIX Beka. B TakoM miatbe Jiiobast
MOYYBCTBYET cebs u3sHON Kpacasuileid. Cp. omucanus HapsAnoB repoutu TypreHeBa, B KOTOPHIX GOJIBIIYIO
POJIb MIpaloT 1[BeT00OO3HAUEHUsT (BbIeJeHUs 1IBeTOBBIX Mapkepos Hamu — BK): (1) «Mosomast Kpacusast
JaMa B 0el0M WeIK0BOM NAAMbe, C YePHLIMU KPYIce6aMu, B OPUIIIMAHTaX Ha PyKax M Ha Iee — camMa Mapbst
Hukomnaesna [TosozoBas [ Typrenes: 195]; (2) «CBoe HapsiiHOE MJIAThE OHA 3aMEHUJIA ITUPOKOH TIEJTKOBO#T 671y
30U JUN06020 UBEemMAa C OTKPBITBIMU BUCAYUMU PyKaBaMU; TOJICTBIN BUCSAYUI IIIHYPOK IIePeXBATbIBAJ €€ TaJlbloy»
[Tam sxe: 2017; (3) «B eTKOM, cepo-3enenom bapeicesom niamoe, B 6e0U mioiedoll WaanKe, B NIBEACKNAX IepuaT-
Kax...» [Tam sxe: 213]. TIpu aT10M 6apesk — «COPT LIEJKOBOI TKaHK B Ta30BOI TexHUKe (...). B mepBoiil nososune
XIX B. Gapesx ObLI OIHOI U3 caMbIX TOporux Tkanei» [Kupcanosa: 31]; (4) «Mapba HukonaeBHa B TOT feHb
PUHAPSIUIACH OUEHDb K CBOeMy «aBaHTaxy» (...). Ha Heil ObL10 wenxosoe po3osoe niamuve risica, ¢ pyKaBaMu
a la Fontanges, (...) u 110 KpyIiHOMY OPUJUIHAHTY B KaskaoM yxe. [J1asa ee GiucTaiy He XysKe TeX OpUILIHaH-
toB. OHa ObL1a 1 B yxe 1 B yaape» [Tam xe: 230]. OcobeHHo HapsAAHbII BAPHAHT OEKAbI asKe He MOT ObITh
BBIPa)KeH MTO-PYCCKH, a JIUIIb UCKIIOYUTETBHO To-(ppaHity3ckn (cM. mpumMep Boiiie); (5) «Mapbst HukosaeBa
HETEPIIETMBO TIOCTYYAIa KOPALL080U PYUKOU XAbICMUKA B €TO IBEPH, KOT/Ia OH YBUJIEN ee Ha TTOpoTe CBOEH KOM-
HATbI — C wL1etihom memHo-cunell AmMa3oHKyu Ha pyKe, C MaJIEHbKOW MYKCKOM IILJISITION HA KPYITHO 3aIlJIETEHHBIX
KYZPsiX, C OTKUHYTHIM Ha TJIeYn ByaseM...» [ Tam ske: 253].

Bo3MoskHO, 9TO Hapsii TEPOMHU B TIPUMEPE BBIIIE CHITPAT B €€ T0Jb3y U oKazascs /st CaHuHA POKOBBIM.
[IpucTanbHO BTISAABIBAsCh B JUTEPATypHYIO jAelicTBuTesbHOCTh pomana U.C. Typrenesa «BetrHue Bombi»,
MOJKHO TIPE/IIIONIOKUTD, YTO HE TOJMBKO JUYHbIE KAYECTBA TEPOUHM, HO M €€ TIPEKPACHBIE TYAJEThl CIOCOOCTBO-
BaJIU ee yCIeXy y CUJIbHOIO 110JIa: U3-3a Hee TOTOBBI CTPEJIATLCS MOKJIOHHUKY (CM. yloMuHaHue Ha: [ Typrenes:
250], a Canun, KOTOPBIH Ha cTpaHUIle 246 CYUTAT ee HACTOSIIEN 3Meell, BCETO YePe3 HECKOJIBKO CTPAHUIL «CTOSLI
nepej Helo, Kak TTOTePAHHBIN, Kak morubmmii (...). 51 exy Tyaa, rae 6ymens Tbl, — u 6y Ay ¢ T060i, TOKa Thl MEHs
He TIPOTOHUIITh, — OTBEYAJ OH C OTUasgHUEM...» [ Typrenes: 268].

C TOYKHM 3pEHNUST COBPEMEHHOTO YeJI0BeKa BHUMaHUE K ofeskie B XIX B. MOJKET ObITh OIEHEHO KaK IOBBIIIEH-
Hoe. IIporiecchl IeMOKpaTU3aluy B HaIlleH CTPaHe U BO BCEM MUPE MPUBEJIN B TOM YHCJE K PACTIPOCTPAHEHUTO
TOTOBOTO IJIATbsl, CMECTUJIM MHTEPEC CaMbIX IMUPOKUX CJIOEB HACEJIEHMs ¢ TKAaHEBOTO MaTepuasa U Ipolec-
COB M3TOTOBJIEHUSI B CTOPOHY YHCTO MOTPEOUTETBCKUX MOMEHTOB. MI3TOTOBIEHNE OIEXKIBI B MACCOBBIX CEPH-
X TIO3BOJIAJIO UEJIOBEYECTBY COKOHOMHUTH MacCy YCUIWH. TKaHM OIEHWBAIOTCS B YK€ TOTOBBIX UBMETHUSAX IO
pSANy YTUJIUTAPHBIX [IAPaMeTPOB: 110 TJIOTHOCTH, CE30HHOCTH, MO TAaKTHJIbHOH (haKType M JAPYyTUM TOKa3aTe-
JgaMm. IIpu 5ToM TUIIBI TKaHel U UX I[BET He eCTh IIpeIMEeT [IPECTHIKA U IIUPOKON pedieKCHu; OHU He BbI3bIBAIOT
001IIeCTBEHHOTO PE30HAHCA, HE 3aHUMAIOT 0COO0T0 MeCTa HU B COBPEMEHHON XyI0KeCTBEHHO JInTeparype, Hiu
U B JKU3HU JIIOJIEN — ceifuac 3To cepa UHTepeca creruajnctoB. B ortyinyue ot Hatrero Bpemenu, B X1X B. Jiiogaun
GBIV IMPOKO OCBEIOMIIEHBI O CBOICTBAX 1 a(hheKTax TKaHe.

I'T. MosruanoBa yKa3bIBaeT Ha IIOCTMO/IEPHUCTCKUH 9KJIEKTU3M COBPeMeHHOI Mozibl: «Mosa — ofnH u3 Han-
60Jiee CUMITTOMATHYHBIX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYphI corimyma. Celfuac MbI JKUBEM B 910Xy Pa3sBEPHYTOTO TOCT-
MozepausMa. K TunooGpasyionuM mpuHIUIIaM COBPEMEHHOTO MOCTMOJEPHN3a OTHOCSTCS HKJIEKTHYHOCTD,
JlelleHTpaIu3alus, JUCKPETHOCTb M MeTaceMaHTUYeCKUH XapakTep. JTO IIPOSIBJLETCS U B CeMaHTU3AlUU
Moel» [MomuanoBa, 2014: 172]. IIpu aToM «MeTacdhopudecKkre HACTOEHUS CMBICTA — PEAU3YIOTCS B COBpe-
MEHHOI1 OfIesK/Ie B BUJIE€ CAMbIX CMeJIbIX THOPUI0B...» [Tam ske: 173]. OTcyrcrBue eHOi 00pa3HOil CTUIMCTUKN
U «CMeJIasi THOPUIHOCT» KOCTIOMA He 06JIa/IatoT, KaK MPEACTABISETCsS, TOM TParMaTHYecKod W Maru4ecKoil
CHJION BO3/IEICTBUS, KOTOPast OOy KIaaa MysKUMH CTPEJISATHCS M3-3a KEHIIMH HA y3JIX 1 TI03BOJIS/IA JKEHIIU -
HaM ITOJIy4aTh BEJIUKYTO BJACTb HA/l CUJIbHBIM TOJIOM.

Brevatssionue ogexzabl XI1X B. — MJ10/16I UHAWBU/YAJTBbHOTO TBOPYECTBA, BBICTPOEHHDIE B €ZIMHON «TOBOPSI-
11eii», KPACHOPEYMBOW CTUIMCTUKE, HeJIeJIUMOI 4acThI0 KOTOPOH SIBJISIETCS 9KCIIPECCcHs 11BeTa U 11BeToBas ped-
sekcust. 3a 06aaHe KOCTIOMOM, CITOCOOHBIM BBIPA3UTh TMIHOCTH TEPONHH, TIJIa HACTOSIIAas G0pbOa, B KOTO-
POt MOKHO OBIJIO BHIMTPATh, & MOYKHO OBIJIO U TIOTUOHYTh, MO0 CTPEMJIEHUE K KPACOTE UMEJIO CBOM U3JIEPIKKHU:
«COBpPEMEHHUKHI CBU/IETEIBCTBYIOT O MHOTHX JKEPTBAX MPOCTYIHBIX 3a00/IeBaHIii OT 6E3PacCyIHOTO CIe/[0Ba-
Hust Mozie. Tak moru6Jia 3HaMeHHUTas KpacaBHIla aJleKCaHIPOBCKOro Bpemenu TiodsikuHay [Kupcanosa: 266].
Opnexna B XIX B. — 3T0 UHAUBUAYAJTBHBINA KPEATUBHBIN TPOEKT, aBTOPAMHU KOTOPOTO OBLIU MOPTHOM, 3aKa34UK
U — BeJIEHWsSI MOJIBI, 5TO TBOPYECTBO 10 CO3/IAHUI0 YHUKAJIBHBIX TPOU3BENEHUN, CBSI3aHHOE C TIO00POM MaTe-
puana, BEI60poM Mozies, (hopMupoBaHueM 00JIiKa OYYIIEero TIATh MyTeM MPUBHECEH ST TUYHOCTHOTO TBOP-
YeCKOTO HavYasIa, OTCI0/Ia TaKoe PasHoobOpasue Mojiesieil 1 KOMOMHATOPUKH I[BeTa. B HAIIM THU TIPeBaIMPYET HE
YHUKAJbHOCTh, HO CEPUIHOCTD, KOJIJIEKTUBHBIN MPO(MECCUOHATIbHBIN TPY/I, B3AUMOYBI3aHHBII TeXHOJIOTUYE-
CKHIT TPOIIECC TI0 CO3MAHUI0 0OPA3IIOB M CEPHIT OJIEK b (CEPUU CO3/IAI0OTCS BHYTPU KPYITHBIX (DUPM MO €[MHBIM
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JieKaJiaM JIjis Kaskoro pasmepa). Ho B Takux Moziesisix HeT [IyIIH, HeT JIMYHOTO TBOPYECKOTO BKJIA/IA, K TOMY XKe
MOCTMO/ICPHU3M HEPEJKO MPUHITUITNATIBHO AaHTUICTETHYECH.

MHTepecHOo, uTO MHOTHE HccaenoBaren s3bika XIX Beka oOpallafoTcs K TKaHSIM M UX IBETY — MMEHHO
[IOTOMY, YTO 9TH CYI[HOCTH BOCIPUHIMAJIUCH B TO BPEMST KAK KOJIOCCAbHAS IEHHOCTD, B TOM YUCJIE U BepOab-
Hast. ITO OBLI TPeMET 0COOBIX yCTpeMIeHNH, TpeGOBaBINUiT OT YeT0BEKa KOMIIETEHTHOCTH B KauecTBaX TKaHeH
U B MOJIHBIX TPEH/AX, GOJIBIITOTO BJIOKEHUsI CUJI U (PUHAHCOB B pa3/o0bIBaHNE MaTeprasa 1 ero mpeobpasoBa-
HUE B TIPEIMET MOJTHOM OJIEK/Ibl. YTpaTta MHOTUX I[BETOOOO3HAUEHNN TKaHel nMesia CBOEl BEPOSITHOM ITpuiu-
HOI OTCYTCTBHE I[BETOBOTO TAJIOHA B OKPYsKAIONIEH AeHCTBUTEIbHOCTH, KOUM MOT ObI IMOCIYKUTh KaKOM-TO
npeMeT UM BEleCTBO OIIpe/leJIeHHOTO 11BeTa (HAIpUMep, JUMOH KaK 3TaJIOH JUMOHHOTO 1iBeTa). [Ipuunna
yTPaThl MOTJIA KPBITHCSI B TOM, UTO IIBETOOO03HAYEHHE COXPAHSIIO CBOI MHO3EMHBII 00JIUK 1 TaK U HE aflalTh-
POBAJOCh, HE BOILIO B JIEKCUYECKYIO U TPAaMMATHYECKYI0 CHUCTEMBI PYCCKOro s3bIka. HaBepHoe, BaxxHelelt
MIPUYUHON yTPaThl IIBETOBBIX MAPKEPOB TKaHE! MOTJIa IIOCTYKUTh CMEHA MOJTHBIX 1IBETOB, UCYE3HOBEHHE CAMUX
Tkaneil. Ho 1npu aToM — camoe riaBHoe — ¢ HaCTYILJIEHUeM Pbl TOTOBOH 013K /1bI YeJIOBEK ysKe MOI I1I03BOJIUTD
cebe abcTparupoBaThesl OT MHOIOUMCIEHHBIX HA3BAHUI TKAHEH 1 CJIOMKHBIX I[BETOOO03HAUECHU, BBITIOJIHIBIINX
dakTyeckn GYHKIMIO APKUX dMUTeTOB. [Ipobiema BHIGOPA OEKIbI YIPOCTUIAC, OKA3AINCH 3a/1eHiCTBOBA-
HBI B GOJIBINEH Mepe APyTHe MapaMeTphl — OfIesK/a J0JUKHA COOTBETCTBOBATh BKYCaM MOKYIATEJsST ¥ MOA0T-
TH TI0 Pa3Mepy, U COBCEM HeobOsI3aTeIbHO 3HATH, K TIPIMEPY, YTO OHA CIeTaHa M3 0coO0To BUAa (hpaHITy3CKOTO
resika. I{BeToBbIE MapKephI IiepecTaii ObITh A0CTPAKTHON METKOM TKaHu (KaK, HAIIPUMED, HABAPUHCKULL U6em
WJIN YBem Malv8a3usl); UX 1IBETOBAS CYIIIHOCTb KOHKPETU3UPOBAIACh, HEPEIKO ITyTeM OYepYMBAHUS TIPE/IeJIOB
11BeTOBOTO GbiToBaHMsl. Cp. Mpeesbl IBETOBOTO BapbUPOBAHUS IIBETA MAMHbLL B PYOPUKE <« DHIIMKIIOEIIS
MOJIBL: MSIMHBLEL Yeems: «00Iee Ha3BaHNEe OTTEHKOB, 0OPA30BAHHBIX COUETAHNEM HEKHO-TOTYOOTO U M3YMPY/I-
HOIO TOHOB. MATHBII BXOAUT B YKCJI0 OTTEHKOB IIACTEIbHOM I[BETOBOI mamuTpbl. OOpasbl B 9TOM IBETE II0IX0-
1T GIOHIMHKAM U OproHeTKaM Jiio6oro Bospacrta» https://wiki.wildberries.ru/glossary /mstHbrii1-user Jata
nocryna 2.11.2017., cm. Takske B pyopuke CoderaHue 11BE€TOB B ojiexk/e MaTHBIN [200 oTo/mKaTyIKa KpacoThl
https://shkatulka-krasoty/.../sochetanie-cvetov-v-odezhde.myatnyj.php| [[lara, nocrymna 4.11.2017]. Oxnako
HEPEJIKO I[BET YTOUHSAETCS C I0CTaTOYHON YEeTKOCTBIO, KaK TOYKa IlepecedeHrsI KOOPAMHAT B IIBETOBOM CIIEKTPE,
CP.: «aBTOMOOMIIB IIBETa MOKPOTO acajibras [13 pekaaMHoro posmkal. IIBeT mosydyaer yTouHUTEN B BUJIE IIBe-
TOBOW MeTahopbl, HAPUMED, CO3IAHHON HA CHHECTE3UINHON OCHOBE: JieeKuill 2071y 001 yeem (0 11BETE 3aHABECEN
Bosaymuoro tuna [TB, mock. kanan 24 = B 6.30]. Cp. Taxkke HaOMIOIEHUST UCCAENOBATENS: «TOIyGON 1[BET —
00wUil npUsHAaK BO3IYIIHO IepCHeKTUBsL..» [MomvaHoBa, 2014: 176].

U Takum 06pazoM, SBOJTIOIHS TOTILIA [0 Ty TH YTOYHEHMUST [IBETOBBIX XaPAKTEPUCTUK MPEIMETOB OZIEKIbI, HHbI-
MU CJIOBaMH, ObLIT COBEPITIEH KPEH B HATIPaBJIeHUH HH(MOPMATHBHO-YTOUHTIOIIEH (QyHKINHU (TIPH 3TOM PEKTAMHAST
1 9KCIIpeccuBHAs (YHKIINU HE OCTaUCh B cTopoHke). B XIX Beke roMmHUpOBaIN acTeTHUecKast 1 3KCIPECCUB-
Hast (DYHKITUY [1BeTa. B 11e10M jke MOJKHO KOHCTaTHPOBATD, UTO TIPOU30IILIA CMEHA AKCHOJIOTUH O/IEK/IBI, & TAKXKE
1 ee I[BETA, U 3TO — caMoe TJIaBHOE B TeX M3MEHEHUSIX, KOTOPbIe TIpon3oIuin co BpeMeH XIX Beka.
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